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HERZIENING VAN DE GRONDWET

Voorstel van de Regering
tot herziening van

artikellOBter, §§ 2 tot 6,
van de Grondwet

AMENDEMENTEN

voorgesteld na de indiening van het verslag
(Stuk n" 10/108t - 420/8)

Nr 64 VAN DE HEER CLERFAYT, MEVROUW
SPAAK EN DE HEER LAGASSE

Enig artikel

De voorgestelde letter B vervangen door wat
volgt :

« B. - De §§ 1, 4, 5 en 6 van artikel108ter van de
Grondwet worden opgeheven. »

VERANTWOORDING

Het spreekt vanzelf dat indien het Regeringsontwerp aan-
genomen wordt, de inleidende formule van artikel l08ter, § 1
vervalt.

In de door de Regering voorgestelde overgangsbepaling is die
§ 1 trouwens volledig weggelaten.

De tekst die wij voorstellen maakt trouwens een betere
coördinatie van de herziene tekst mogelijk.

Zie:
10 fl08t . 420 - 1988 :

- N' 1 : Voorstel van de Regering.
- N" 2 tot 7 : Amendementen.
- N' 8 : Verslag.
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Chambre
des Représentants

SESSION EXTRAORDINAIRE 1988

14 JUIN 1988

REVISION DE LA CONSTITUTION

Proposition du Gouvernement
relative à la révision de
l'article lOBter, §§ 2 à 6,

de la Constitution

AMENDEMENTS

présentés après dépôt du rapport
(Doc. n° 10/108t - 420/8)

N° 64 DE M. CLERFAYT, MME SPAAK ET M. LA-
GASSE

Article unique

Remplacer le littera B proposé par ce qui
suit:

« B. - Les §§ 1, 4, 5 et 6 de l'article 108ter de la
Constitution sont abrogés. »

JUSTIFICATION

Il est évident que si Je projet gouvernemental est adopté, la
formule introductive de l'article l08ter, § 1"' n'a plus d'objet.

D'ailleurs, la disposition transitoire proposée par le Gouverne-
ment omet complètement ce paragraphe l"'.

Par ailleurs, notre formulation ainsi présentée permet une
meilleure coordination du texte revisé.

Voir:
10 fl08t . 420 . 1988 :

- No,1 : Proposition du Gouvernement.
- N" 2 à 7 : Amendements.
- No,8: Rapport.
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N' (it) VAN Ill-; HI':I';I{ CLERFAYT. ~mV\{OUW
SPAAH. ,,:1\ 1)1';HI-;~:HL,\(;ASSE

Eilig artikr-l

In de voorgestelde letrer A. * 2. de woorden
'van het Brusselse Hootdstedelijk Gewest » ver-
vangen door de woorden ., van het Brunselne
Geuiest ».

\EH:\N1'WOORUING

Aangezien verwezen wordt naar hel in art ikel I07quilter
bedoelde Gewest, dient men zich aan de terminologie van dit ar-
tikel te houdon wil men verwarring verrnijden.

Nr 66 VA.~ DE HEER CLERFAYT, MEVROUW
SPAAI( EN DE HEER LAGASSE

Enig artikel

In letter A,de voorgestelde * 2 aanvullen met
wat volgt:

« en uiaaruan. de besluiten de ooereenhomstig ar-
ti1?el26bis bepaalde rechtshracht hebben ".

VERANTWOOHDING

Om elke bet wisting te voorkornen, zij eraan herinnerd dat de
organen van het Brusselse Gewest onder de toepassing vallen van
het principe van artikel 2(3bi.,.

Nr 67 VA.~ DE HEER CLERFAYT, MEVROUW
SPAAK EN DE HEER LAGASSE

Enig artikel

In letter A, de voorgestelde § 3 vervangen
door wat volgt :

« § .7. - De ledeti van de ter uitooering van artihel
107quater opgerichte Brusselse Geuiestraad worden
ingedeeld in een Nederlatulse en een Franse taàl-
groep.

" Elke groep oerhiest een Brusselse Cultuurcom-
tnissie tooaruan. de sameristelling, de uierhioijze en de
financiering geregeld uiorderi door een uet die wordt
cangenomen met de in artihel l07quater. Laatste lid,
bepaalde meerderheid.

"Die cominissies hebben, elh voor hun Gemeen-
schap, dezelfde bcuoegdheden als de andere in rich-
tende machten inzake culturele en persoonsgebonden
aangelegenheden. en onderuiijs. Bovendien oefeneri zij
de beuoegdhedeti uit die hen door hun Gemeenschaps-
raad uiorden toegeioezen.

). Sarnen oormen zij de Verenigde commiesies,
Deze benuulslagen gezamenlijh oua de culturele en
persoonsgebonden. aangelegenhederi van gemeen-
schappelijh belang.

" De beooegdheid van de Cultuurcommissies inza-
ke on deru.ijs kali niet in de plaats hometi van die van
rie uemecnion .Ó»:

2 I

N" ti!'! DE M. CLERFAYT. MME SPAAK Kr M. LA·
GASSE

Article unique

Au littera A, * 2 proposé, remplacer les mots
.. de la Régionde Bruxelles-Capitale» par les mots
" de la Région bruxelloise »,

JUt'iTIFICATlûN

Puisque l'on se réfère à la Région prévue par l'article
1ïïl qutücr, il s'impose. pour prévenir toute confusion. de s'en tenir
il la terminologie de cet article,

Nu66 DE lVI.CLERFAYT, lVIME SPAAK ET M. LA·
GASSE

Article unique

Au littera A, compléter le § 2 proposé par ce
qui suit:

re et dont les délibérations ont la force juridique
déterminée conformément à. l'article 26bis ».

JUSTIFICATION

Pour éviter toute contestation, il convient de rappeler que les
organes de la Région bruxelloise sont régis par le principe de
l'article 26bis.

N° 67 DE M. CLERFAYT, lVIlVIESPAAK ET M. LA·
GASSE

Article unique

Au littera A, remplacer le § 3 proposé par ce
qui suit:

« §.'J. - Les membres du Conseil de la Région
bruxelloise créé en exécution. de l'article l07quater
sont l'épart is en un groupe linguistique français et un
groupe linguistique néerlandais.

" Chaque groupe élit une commission bruxelloise
de la Culture. dont /0 composition, le fonctionnement
et le final/cement sont réglés pal' une loi adoptée à. la
majorité prevue à l'article l07quater, dernier alinéa.

» Ces commissions ont, chacune pOUTsa Commu-
nauté, les mêmes compétences que les autres pouvoirs
organisateurs dans les matières culturelles et person-
nalisables et en matière d'enseignement. Elles exer-
cent en outre les compétences qui leur sont attribuées
par le Conseil de leur Communauté.

«Ensemble elles constituent les commissions
réunies. Celles-ci délibèrent collégialement pour les
matières culturelles et person.nalisables qui sont d'in-
térêt commun.

.» La compétence des commissions de la Culture en
matière d'enseignement ne peut se substituer à celle
des com m.u.ne«. "



n:IL\NT\VlllllWI:\I;

~kn k.m zich lIl11"t1ijkeun duisturd.-r "Il ing""-ikk,,ld,'(' t"k,,,
inheelden dan het vOllrge,.;t.('ld" .u-t ikcl :1_

Het gaat hier over de Brusselse Cultuurcornrnissios wunrvun
de loden t huns door de tualgroepcn v.in dl' Hßglol1ll'rat iernud
wnrden verkozen. Doorgauns hceft hl'! werk dat door die Iwide
instvlliruren onder toezicht van de Gerncenschapsruden vcrricht
werd, geen aanleiding gegeVl'11tot kritiek. Aangozicn de Brussel-
se agglorneratieraad zal verdwijnen, dient naar een ander e oplos ..
sing \'001' de aanwijzing van de leden van beide cornrnissies te
worden uitgekeken : zou het niet het eenvoudigst zijn hen door
iedere taalgroep van de Gewestraad te laten verk iezen?

Anderzijds is er geen reden waarorn de Nederlandstalige en
Franstalige leden van de Gewestexecutieve daarbij te pas zouden
moeten komen, te meer daar het tweede lid van artikell 07quatcJ'
uitdrukkelijk verbiedt dat de Gewestorganen bevoegdheden krij-
gen in de aangelegenheden bedoeld bij artikel 59bis en 2:3 van de
Grondwet.

Ten slotte is een uitdrukkelijke bekrachtiging vereist van het
in de verklarende nota bij het regeringsontwerp gehuldigde be-
ginsel, luidens hetwelk de Brusselse gemeenten integraal hun
bevoegdheid inzake onderwijs behouden, in tegenstelling tot het
bepaalde in artikel 73bis, ingevoegd bij de wet van 21 augustus
1987 tot wijziging van de wet houdende organisatie van de ag-
glomeraties en de federaties van gemeenten en houdende bepa-
lingen betreffende het Brusselse Gewest.

Nr 68 VAN DE HEER DE DECKER

Enig artikel

In het voorgestelde eerste lid van * 3, de
woorden « in de Brusselse Hoofdstedelijke Raad en
Colleges » vervangen door de woorden « in de
Raad en Colleges van het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad ».

VERANTWOORDING

In de tekst van artikel 59bis, Abis, tweede lid, die in de
Senaatscommissie is goedgekeurd, is sprake van .. tweetalig
gebied Brussel-Hoofdstad » en niet van .. het gebied Brussel-
Hoofdstad ».

Welnu, de in het nieuwe artikel 108ter, § 3, bedoelde overhe-
den moeten, logischerwijs, dezelfde zijn als die waarvan sprake is
in het nieuwe artikel 59bis, § 4bis, tweede lid, van de Grondwet.

Het concept .. Brusselse Gewest » is niet hetzelfde in de ar-
tikelen 59bis, § 4bis, (nieuui) en in artikel l08ter, § 3, tnieuui);
zulks zal echter niet het geval zijn indien dit amendement niet
wordt aangenomen.

Nr 69 VAN DE HEER DE DECKER

Enig artikel

Het enig artikel vervangen door wat volgt :
(' Enig artikel. - A. Artikel 108ter, §§ 1, 2 en .'3,

wordt vervangen door de volgende bepalingen:

ttl I 1O~1 • 420 I .) - 19~~

.n '~TI FICATI! l;\i

I.•..Il'~I,' prllp"~I', "lIf11ll11'pnrugruphe x ('~I l'LIli dl'~ pillS (,"s<.:urs
••t c1I'S plu« nl.rrnhiquo» qur- 1'1I1lpl1i~,,(' "IIIH'('\·"il'.

Il s-a~it elt's commissions bruxelloises de In Culture. dont les
nu-mhre«. uctuclh-uu-nt . sont {ollis par les gt'olllwS linguist iques
nu conseil d'ugglomérution. Dans l'ensernble. Iœuvre accomplie
par ces deux institutions. sous Il! contrôle des conseils de Com-
munaute. n'a guère souleve de critique. Toutefois. comme le COIl-

SI!i1 d'agglomération de Bruxelles est appelé il disparaitre. il im-
porte de prévoir une autre solution pour la désignation des
membres de ces commissions: la solution la plus simple n'est-elle
pas de les faire élire par chaque groupe linguistique du conseil
régional?

Aussi bien l'article 107quater, alinéa 2, s'oppose expressément
à ce que les organes des Régions reçoivent des compétences dans
les matières visées aux articles 59his et 23 de la Constitution. Par
ailleurs, il n'y a pas de raison de fa-ire intervenir ici les membres
de l'Exécutif de la Région.

Il importe de consacrer explicitement le principe énoncé dans
les développements du projet gouvernemental, selon lequel les
communes bruxelloises conserveront intégralement leur com-
pétence en matière d'enseignement - contrairement à ce qu'a
prévu l'article Tôbis introduit par la loi du 21 août 1987 modifiant
la loi organisant les agglomérations et les fédérations de com-
munes et portant des dispositions relatives à la Région bruxel-
loise.

G.CLERFAYT
A. SPAAK
A. LAGASSE

N° 68 DE M. DE DECKER

Article unique

Au § 3, premier alinéa proposé, remplacer les
mots « Région de Bruxelles-Capitale » par les mots
cc région bilingue de Bruxelles-Capitale »,

JUSTIFICATION

Le texte de l'article 59his, § Abis, deuxième alinéa voté en
commission du Sénat reprend les termes "région bilingue de
Bruxelles-Capitale" et non" région de Bruxelles-Capitale ».

Or, les autorités visées au nouvel article 108ter, § 3 doivent
logiquement être les mêmes que celles visées au nouvel article
59bis, ~ Abis, deuxième alinéa de la Constitution.

L'article 59bis, ~ 4bis (nouveau) et l'article lOSter, § 3 tnou-
veau) ne visent pHS le même concept de « Région Bruxelloise -: tel
ne sera cependant pas le cas si cet amendement n'est pas adopté.

Nu 69 DE M. DE DECKER

Article unique

Remplacer l'article unique par ce qui suit:
"Article unique. -A. L'article 108ter, §§ 11

'1', 2 et 3
est remplacé par les dispositions suivantes:
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~\' 1. UI' he/1oegd licdcn 1'(11/ dl' a.~gl()lIIeral ie waa 1'-

(ut' dl' hoo/f/s(ml l'ali hel RUI.' belioort, ioorden, op de
uiijze bcpaold door l'l'li uiet aangenomen Illet de in
artikel L, laatste lid, bepaalde meerderheid, uitge-
oefend door de krachtens artikel 107quater opge-
richte organen L'an het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west.

~\'3. Er bestaan taalgroepen in de Brusselse Hoofd-
stedelijke Raad en Colleges beuoegd voor de gemeen-
schapsaangelegenheden: hun samenstelling, uier-
king, beooegdheden en onoerminderd artikel 59bis,
§ 6, hun financiering, worden geregeld door een wet,
aangenometi met de in artikel I, laatste lid, bepaalde
meerderheid.

Deze organen :
l ) hebben, elk voor hun gemeenschap, dezelfde

bevoegdheden als de andere inrichtende machten in-
zake culturele aangelegenheden, onderioijs en per-
soonsgebonden aangelegenheden;

2) oefenen, elk voor hun gemeenschap, de beuoegd-
heden uit die hen worden toegewezen door de Gemeen-
schapsraden;

3) regelen samen de in 1) bedoelde aangelegenhe-
den van gemeenschappelijk belang.

De Colleges vormen samen het Verenigd College
dat fungeert als overleg- en coärdinatieorgaan tussen
de beide gemeenschappen. »

B. Artikel lOBter, §§ 4 tot en met 6, van de Grond-
wet wordt opgeheven.

C. De uolgerule bepaling wordt aan artikellOBter,
in fine, van de Grondwet toegevoegd:

Overgangsbepaling

cc Tot de inwerkingtreding van de wetten waarin is
voorzien in artikellOBter, §§ ] en 2, blijven de hierna-
volgende bepalingen van toepassing:

§ 1. ArtikellOBbis is van toepassing op de agglo-
meratie waartoe de hoofdstad van het Rijk behoort,
onder voorbehoud van hetgeen hieronder is bepaald.

§2. Voor de bij de Grondwet en de wet bepaalde
gevallen worden de leden van de agglomeratieraad,
op de bij de wet vastgestelde wijze, ingedeeld in een
Nederlandse en een Franse taalgroep.

Het uitvoerend college is samengesteld uit een on-
even aantal leden. De voorzitter uitgezonderd, telt het
evenveel leden uit de Nederlandseals uit de Franse
taalgroep.

§ 3. Behoudens voor de begrotingen, kan een met
redenen omklede motie, ondertekend door ten minste
drie vierde van de leden van een taalgroep in de ag-
glomeratieraad en ingediend voor de eindstemming
in openbare vergadering, verklaren dat de bepalingen
die zij aanwijst in een ontwerp of voorstel van veror-
dening of besluit van de agglomeratieraad de betreh-
kingen tussen de gemeenschappen ernstig in het
gedrang kunnen brengen.

In dai geval wordt de procedure in de agglomera-
tieraad opgeschort en de motie verwezen naar het

I -~ I

.~ 1. Les compétences dl' l'agglomération à laquelle
la capitale du Royaume appartient sont, de la
manière déterminée par une loi adoptée à la majorité
prévue à l'article t-; dernier alinéa, exercées par les
organes de la Région de Bruxelles-Capitale créés en
vertu de l'article lO7quater.

§2. Il y a des groupes linguistiques du Conseil de
la Région de Bruxelles-Capitale, et des Collèges,
compétents pour les matières communautaires, dont
une loi adoptée à la majorité prévue à l'article Iv;
dernier alinéa, règle la composition, le fonctionne-
ment, les compétences et, sans préjudice de l'article
59bis, § 6, le financement.

Ces organes .-
1) ont, chacun pour sa communauté, les mêmes

compétences que les autres pouvoirs organisateurs
pour les matières culturelles, d'enseignement et per-
sonnalisables;

2) exercent, chacun pour sa communauté, les
compétences qui leur sont déléguées par les Conseils
de Communautés .-

3) règlent conjointement les matières visées au 1)
qui sont d'intérêt commun.

Les Collèges forment le Collège réuni qui fait fonc-
tion d'organe de concertation et de coordination entre
les deux communautés. »

B. Les §§ 4 à 6 de l'article lOBter, de la Constitu-
tion sont abrogés.

C. La disposition suivante est ajoutée) in fine, à
l'article lOBtel' de la Constitution:

Disposition transitoire

cc Jusqu'à l'entrée en vigueur des lois prévues à
l'article lOBter, §§ 1 et 2) les dispositions ci-après
restent d'application:

§ t-: L'article lOBbis s'applique à l'agglomération
à laquelle appartient la capitale du Royaume sous
réserve de ce qui est prévu ci-après.

§2. Pour les cas déterminés dans la Constitution
et dans la loi, les membres du conseil d'aggloméra-
tion sont répartis en un groupe linguistique français
et un groupe linguistique néerlandais de la manière
fixée par la loi.

Le collège exécutif est composé d'un nombre impair
de membres. Le président excepté, il compte autant de
membres du groupe linguistique français que du
groupe linguistique néerlandais.

§3. Sauf pour les budgets, une motion motivée,
signée par les trois quarts au moins des membres
d'un groupe linguistique du conseil de l'agglomé-
ration, et introduite avant le vote final en séance
publique, peut déclarer que les dispositions qu'elle
désigne dans un projet ou une proposition de
règlement ou d'arrêté du conseil d'agglomération
peuvent porter gravement atteinte aux relations entre
les communautés.

Dans ce cas, la procédure au sein du conseil d'ag-
glomération est suspendue et la motion est renvoyée



uitooerend collegc dat binncn dertig dagen daaroccr
zijn gemoti oeerd adcies geeft en eoentueel het on tu.erp
of voorstel amendeert.

Het toezicht op de uerordening ofhel besluit na deze
procedure genomen uiordt uitgeoefend door de Koning
op uoordracht van de Ministerraad.

Deze procedure kan slechts eenmaal ioorden
toegepast door de leden van een taalgroep betreffende
een zelfde ontuierp of voorstel.

§4. In de agglomeratie bestaan een Nederlandse
commissie voor de cultuur en een Franse commissie
voor de cultuur, die uit een gelijk aantal leden, onder-
scheidenlijk door de Nederlandse en de Franse
taalgroep van de agglomeratieraad verkozen, zijn
samengesteld. Zij hebben elk, voor hun cultuurge-
meenschap, dezelfde bevoegdheden als de andere in-
richtende machten:

1) inzake voorschoolse, naschoolse en culturele
aangelegenheden;

2) inzake onderwijs.
§5. De Nederlandse commissie en de Franse com-

missie voor de cultuur vormen samen de Verenigde
Commissies. De beslissingen van de Verenigde Com-
missies zijn alleen aangenomen wanneer zij de meer-
derheid van de uitgebrachte stemmen in elke com-
missie hrijgen.

De Verenigde Commissies zijn bevoegd ooor de in
§3 bedoelde aangelegenheden van gemeenschappe-
lijk belang en voor het bevorderen van de nationale en
internationale taak van de agglomeratie.

§ 6. De in de §§4 en 5 bedoelde commissies oeruul-
len eveneens de taken waarmee zij door de wetgevende
macht, de cultuurraden of de Regering worden belast.

De wet regelt de inrichting en de werking van deze
commissies. .»

VERANTWOORDING

ArtikellOBter, § 2, nieuw, bepaalt dat de bevoegdheden van de
agglomeratie waartoe de hoofdstad van het Rijk behoort, worden
uitgeoefend door de organen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest; het zou derhalve zinloos zijn de Brusselse agglomeratie
in stand te houden nadat de overgangsperiode verstreken is.

Nr 70 VAN DE HEREN DE DONNEA EN DE
DECKER
(ln bijkomende orde op amendement n' lB, Stuk 10/10Bt-420/5)

Enig artikel

Artikel l08ter van de Grondwet wordt aan-
gevuld met een § 36, luidend als volgt :

« §36. - De ontwerpen van decreet, alsook de
amendementen uitgaande van de Brusselse Geioeste-
lijke Executieoe worden ingediend in het Nederlands
en in het Frans.

I :" I 10 / lOHt - 420 / 9 • 19HH

au ('(I11i'geexecutifqui. dans les trentejours. émet son
aui» motive à Ci:' sujet el amende Le projet ou la propo-
sition s'il échet.

La tutelle relative (/11 règlement ou à l'arrêté pris
après celle procédure est exercée parle Roi sur propo-
sition du Conseil des ministres.

Cette procédure ne peut être appliquée qu'une fois
parles membres d'un groupe linguistique concernant
un même projet ou une même proposition.

§4. Dans l'agglomération, il existe une commis-
sion française de la culture et une commission
néerlandaise de la culture, qui sont composées d'un
même nombre de membres élus respectivement par le
groupe linguistique français et par le groupe linguis-
tique néerlandais du conseil d'agglomération. Elles
ont, chacune pour sa communauté culturelle, les
mêmes compétences que les autres pouvoirs organi-
sateurs:

1) en matière préscolaire, postscolaire et cul-
turelle;

2) en matière d'enseignement.
§5. La commission française et la commission

néerlandaise de la culture constituent ensemble les
Commissions réunies. Les décisions des Commissions
réunies ne sont adoptées que si elles obtiennent dans
chaque commission la majorité des voix émises.

Les Commissions réunies sont compétentes pour les
matières prévues au §3 qui sont d'intérêt commun et
pour la promotion de la mission nationale et interna-
tionale de l'agglomération.

§ 6. Les commissions visées aux §§4 et 5 remplis-
sent également les missions dont elles sont chargées
par le pouvoir législatif, les conseils culturels ou le
Gouvernement.

La loi règle l'organisation et le fonctionnement de
ces commissions »,

JUSTIFICATION

L'article lOBter, § 2 nouveau, prévoyant que les compétences
de l'agglomération à laquelle la capitale du Royaume appartient
sont exercées par les organes de la Région de Bruxelles-Capitale,
il est absurde de prévoir, au delà de la période transitoire, le
maintien de l'Agglomération bruxelloise.

A.·DE DECKER

No 70 DE MM. DE DONNEA ET DE DECKER

<En ordre subsidiaire à l'amendement nv l ê, Doc. n- 10/IOBt-
420/5)

Article unique

L'article l08ter de la Constitution est com-
plété par un * 36,rédigé comme suit:

« §36. - Les projets de décrets, ainsi que les
amendements déposés par l'Exécutif régional bruxel-
lois, sont présentés en français et en néerlandais.
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IJ" l'II(lI,s/,-I/"1I /'1111 ,i",,/','I'I. 11/';",11 •. d,' 1I/11"IIr1"/lII'1I

ivu U/!,!!IIU1/(!C l'UII /,'(/i'1I /',1// d,' Nuud i('(l/"dCII ill,~,'

ilivu«! !II cit' /(/U/I'UII rit' t«oI.U/'lWli uaartc«: ril' i ml ivuer
beh ourt . fil'! bu reu u fUIf!'! 1'(}(Jr til' l'I'rtU/II/;.!.' ('(III (lie
rooretcllen en l( incndetnen tell,

Dt' out u-erpcu en ioorstellen ran dccrcet . a/S()IJl? dl'
((mendementen, tcortlen. iIl ,'';/1'11I11I i lig gcbraclit ill he/
Nederlands en in hel Frans.

De Raad stelt in zijn reglenieni alle maatregelen
vast die hij dienstig acht 011I dl! uit roering van dit ar-
tihel te uiaarborgen. "

VERANTWOORDINn

Het taalgebruik voor de indiening van en de stemming over de
ontwerpen en voorstellen van decreet ruoet op een spvcifiekc wijze
wordcn geregeld.

NI' 71 VAN DE HEREN DE DûNNEA EN DE
DECKER
(In bijkomende orde op amendement n'18. Stuk 10/1 08t-420/51

Enig artikel

Artikel I08ter van de Grondwet wordt aan-
gevuld met een ~37, luidend als volgt :

cc § 37. - De Raad van het Brussels Geioest stelt
zijn reglement vast, uiaarin hi] onder meer bepaali
dai zijn bureau en zijn commissies zullen zijn sa-
mengesteld oolgens he/ stelsel van de eveuredige
vertegenwoordiging t'an zijn politiehe [racties, toaar-
bij er ooor uiordt gezorgd da t ill elhe commissie ellie
taalgroep uertegenuioordigd is. »

Vt:RANTWOORDlNG

ln zijn reglement moet de Raad van het Brussels Gcwest. be-
halve in de evenredige sarnenstellirur van zijn bureau en zijn
comrnissies, in de vertegenwoordiging van ~dke taalgroep in elke
commissie voorzien.

Nr 72 VAN DE HEREN DE DûNNEA EN DE
DECKER
(/n bijkomende orde op amendement n' .IH, Stuk 10/.108t-420f51

Enig artikel

Artikel I08ter van de Grondwet wordt aan-
gevuld met een ~38, luidend als volgt :

cc § 38. - Behoudens voor de begrotingen, han een
met redenen omhlede matie, ondertehend door ten
minste drie oierde van de leden van een der taal-
groepen van de Raad en ter tafel gelegd na de indie-
ning l'an het oerslag en vó()r de eirulst emming in
openbare cergadering, oerklaren dat de bepclingen
die zij aanurijst in l'Cil ontuierp ofuoorstel van decreet

1.1'." IJI'(lI)(I',it/lIl1s dl.' d ccn-I«, ai u»i (1(1(' ,('s ((/liI'IU/I'-

nt cn I« dl'/JII."f"s pur I('s 1I/(,1/I!JI't'S du Conseil sont pre-
«cutc« da u« lu IU/I,I_{u(' du gl'UUIJt' linguistique auquel
lIppurtil'lIt {l'III' auteur. La trtid uctiou de ces proposi-
tian» L'I ((/I/f'IIt/eIl/CII!s est assurée par les soins du
bureau,

Les projets et propositions de décrets, ainsi que les
aniendements salit mis aux voix dans la langue
tronçaise et dans la langue neerlandaise.

Le Conseil arrête dans sail règlement toutes les
mesures qu'il juge utiles pour assurer l'exécution du
présent article.»

.JUSTIFICATION

Il ." a lieu de régler de manière spécifique l'emploi des langues
pour la présentation et le vote des projets et propositions de
décre-t.

N" 71 DE MM. DE DûNNEA ET DE DECKER

'En ordre subsidiaire à l'amendement n"18, Doc. n"10/108t-
420/5i

Article unique

L'article I08ter de la Constitution est com-
plété par un § 37, rédigé comme suit:

c § 37. - Le Conseil régional bruxellois arrête son
règlement, dans lequel il prévoit notamment que son
bureau, ainsi que ses commissions, seront composés
suivant le système de la représentation proportion-
nelle de ses groupes politiques en assurant, dans
chaque commission, la représentation de chaque
groupe linguistique."

JUSTl~ICATlON

Le Conseil régional bruxellois doit prévoir, dans son règle-
ment. outre la composition de son bureau et de ses commissions à
la proportionnelle, la représentation de chaque groupe linguis-
tique dans chaque commission.

Nu 72 DE MM. DE DûNNEA ET DE DECKER

IEn ordre subsidiaire il l'amendement. n" 18, Doc. n" 10/1081.-
4~O/5 )

Article unique

L'article I08ter de la Constitution est com-
plété par un ~38, rédigé comme suit:

.,§ .'38. - Sauf pour les budgets, une motion
moticée, signée par les trois quarts au moins des
membres d'un des groupes linguistiques du Conseil
régional bruxellois, introduite après le dépôt du rap-
port el a t'a nt le l'ote final en séa nee publique, peut
declarer que les dispositions d'un projet ou d'une
proposition de décret {JU 'elle désigne sant de nature à



II,' h<'!"I'/'>hill,~'I'1I IIIS."I'1I Ill' .1:{t'II/('f·lI.w·hap/WII 1',.1/ ...;11,1.:, III

hel get! ra Il,I,! l,II 1111,'II brciuicn.
/11 clat gent! /('''1'111 cil' PI'II('I'ellI,.,. ill dl' licuu]

opg~'8chu"l 1:'1/ d •..ntot ie rertceeeu IIf/U,. d,' E.H'(·ulil'l·"
elie bin ncn dertig dagen daarcoor huar gemotireerd
adries gecn t'Il de Raad uerroekt eicli /I il de spreleen
het.zi] (>['er dit adrie«. liet.zi] l!l'l'I' hel ('{'CIlIIICd g,'-
amendeerde ont uierp or uoor ...•tel.

Deze procedure hall in de loop vall een zelfde zittijd
slechts eenmaal uiorden toegepast door de leden van
een taalgroep betreffende een zelfde ontuierp of VOdr-
stel van decreet. "

VERANT\VOORDING

In de Raad van het Brussels Gewest wordt. dt, ~1,lrl1llwlprrl('\,·
dure toegcpast.

Nf 73 VAN DE HEREN DE DONNEA EN DE
DECKER
(In bijkomende orde op amendement Il' 1R. Stuk l Oli OSt-4:20/5)

Enig artikel

Artikel 108ter van de Grondwet wordt aan-
gevuld met een § 39, luidend als volgt :

« §39. - De Raad van hel Brussels Geuiest stelt de
[ormatie en het administratief en geldelijk statuut
van zijn personeel vast. »

VERANTWOOHDING

De Raad van het Brussels Ge-west moet ten aunzien van zijn
personeel dczelfde bcvoegd hedcn hebbe n a ls de ande re
gewestraden.

Nf 74 VAN DE HEREN DE DONNEA EN DE
DECKER
(In bijkomende orde op amendement n' 18, Stuk lO/108t-420i5i

Enig artikel

Artikel 108ter van de Grondwet wordt aan-
gevuld met een * 40, luidend als volgt :

,,§ 40. -- Hct bureau bereidt de i.ergtuleringen.
van de Raad oan het Brussels Geioest coor en tnaakt
de agenda op.

Het benoemt de leden van de Raad VCal, het Brussels
Geu-est, de griffier uitgezonderd. -,

VERANTWOOHDlNG

De werkwijze van de Raad van hrt BI'U~~,.'b(;"1,:",'1 moc-t rlt'-

zelfdr- zijn als die van de andert' gcw('4r:.ldl'l1.

I "7 I lU Ill~t ••• 2U , () _ Il'~~

poric'!" uratvmvn! cttrint« (1/1.\" rel at ion» cnt n: les
('UIII III Il Il a ut c«.

[Ia n« n' ca«, /11 /Irll("(;d",." au ."/'ill du COl/scil
lï;.~iIlIlO/ bruxelloi« esi ."/ll'ifJel/d/ll' 1'1 la mot iun est
clefá,;(' it l'Executif réüiouu! bruxellois qui, dans les
treille jours, donne SOli avis motivé sur la motion et
incite le Conseil regional bruxcllois à se prononcer
soi! SlI,. cd ru.ie. soi! 1'/11' I,. projet. ou la proposition
ct-en tuellement a mendes.

Cette procedure ne peut être appliquée qù 'une seule
fois au cours d'une même législature par les membres
d'un groupe linguistique à l'égard d'un même projet
ou d'une nième proposition de décret. »

,JUSTIFfCATION

La procédure de la sonnet k d'nl arm« (·"t appliquée au sein du
Cunse-i] dl' la Région bruxelluise.

N" 73 DE MM. DE DONNEA ET DE DECKER

iEn ordre subsidiaire :'1 l'amendement nu 18. Doc. n" 10/1081.-
420'5)

Article unique

L'article 108ter de la Constitution est eorn-
plété par un * 39, rédig-é comme suit:

« § 39. - Le Conseil régional bruxellois fixe le
cadre et le statut administratif et pécuniaire de son
personnel. "

,JUSTTFICATION

Le Conseil regional bruxellois doit avoir les mêmes pouvoirs à
l't;gard de son personnel que les autres conseils régionaux.

N" 74 DE MM. DE DONNEA ET DE DECKER

<En ordre subsidiaire à l'amendement n" 18, Doc. n" lO/lOSt-
420/5i

Article unique

L'article 108ter de la Constitution est corn-
plété par un * 40, rédigé comme suit:

cc §40. - Le bureau prépare les séances du Conseil
régional bruxellois et propose l'ordre du jour.

Il nomme les membres du Conseil régional bruxel-
lois, à l'exception du greffier. "

JUSTIFICATION

L," fIjne! 1,,"'1(·(\ll' n1 du Couso il r{,?(inllni hruxr-ilois doit. être
t\ltqUf\ ~Ul" \:t'lui rh:.'" ::l!11r(',=-,cfln ....:('Iiis !'{·giOllHUX.

F.-X. DE DüNNEA
A. DE DECKER


